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AVIS  DU  CONSEIL D'ETAT. ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

   

Le  CONSEIL D'ETAT, section' 

de  législation,  première  chambre 

des  vacations, saisi  par le  Mi-

nistre  des  Finances,  le 6  aoat 

1960,  d'une demande d'avis sur 

un projet d'arrêté royal "modi-

fiant l'arrêté  du  Régent  du 18 

septembre  1947  relatif  ä.  l'exécu-

tion  du Code des  droits  de tim-

bre", a  donné  le 11  actif;  1960 

l'avis suivant : 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste vacantiekamer, 

de 6e augustus 1960 door de Mi-

nister van Financiën verzocht hem 

van advies te dienen over een 

ontwerp van koninklijk besluit 

"tot wijziging van het besluit 

van de Regent van 18 september 

1947 betreffende de uitvoering 

van het Wetboek der zegelrechten", 

heeft de 11e augustus 1960 het 

volgend advies gegeven : 
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L'article  77 du Code des  droits  de timbre 

préoit que  la  demande  en  restitution  des  droits ou 

amendes  en  matière  de timbre  est formée  par  un  exploit 
signifié à l'Etat,  en la  personne  du  receveur qui  a 
qualité pour effectuer  le  remboursement. Un arrêté 
royal doit désigner  le  receveur compétent. 

La  mesure d'exécution requise  par le  légis—
lateur  fait  l'objet  de  l'article  28 de  l'arrêté  du 
Régent  du 18  septembre  1947,  qui désigne  le  receveur 
ayant qualité pour effectuer  le  remboursement, lequel 

est,  par  voie  de  conséquence, compétent pour recevoir 
les demandes  en  restitution  des  droits  et  amendes. 
L'article  2 du  projet reconnaît directement cette der—
nière compétence  au  receveur  en  modifiant,  ä.  cette fin, 
l'article  28.  Cette modification est rendue nécessaire 
en  raison  de  ce qu'il n'y  a plus de  receveur  de  l'Admi—
nistration  de  l'enregistrement  et des  domaines qui  a 
qualité pour effectuer  le  remboursement depuis que 
celui—ci est opéré  par  les soins  de  l'Administration  de 
la  trésorerie. 

L'article  77 du Code des  droits  de timbre  de—
vrait toutefois être adapté  et  prévoir cette nouvelle 
procédure administrative. 

L'article  28,  alinéa  2, de  l'arrêté  du  Régent 
du 18  septembre  1947,  détermine  le  receveur compétent 
ratione loci". 
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L'alinéa  3 du  merle article indique  le  receveur 

compétent "ratione materiae", dans les localités où il 

existe plusieurs bureaux. 

Le  projet supprime cet alinéa  3.  Il devrait 

etre  maintenu  en  raison  de la  mission légale impartie 

au  Roi  par  l'article  77  dû  Code. 
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Vordering tot teruggaaf van zegelrechten en 

-boeten geschiedt, naar luid van artikel 77 van het Wet-

boek der zegelrechten, bij exploot betekend aan de Staat 

in de persoon van de ontvanger die bevoegd is om de terug-

betaling te doen. Een koninklijk besluit dient de bevoegde 

ontvanger aan te wijzen. 

De door de wetgever voorgeschreven uitvoerings-

maatregel is neergelegd in artikel 28 van het besluit van 

de Regent van 18 september 1947, dat bepaalt welke ont-

vanger bevoegd is om de terugbetaling te doen en dus ook 

om de vorderingen tot teruggaaf van rechten en boeten 

aan te nemen. Artikel 2 van het ontwerp kent deze laatste 

bevoegdheid rechtstreeks toe aan de ontvanger en wijzigt 

te dien einde artikel 28. Die wijziging is noodzakelijk 

geworden doordat-  geen ontvanger van het Bestuur der 

registratie en domeinen nog bevoegdheid bezit om de 

terugbetaling te doen sedert deze door toedoen van het 

Bestuur der thesaurie plaats heeft. 

Artikel 77 van het Wetboek der zegelrechten 

dient evenwel te worden aangepast en van de nieuwe ad-

ministratieve procedure melding te maken. 
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Artikel 28, tweede lid, van het besluit van de. 
Regent van 18 september 1947 bepaalt de "ratione  loci" 

bevoegde ontvanger. 

Het derde lid van hetzelfde artikel geeft aan 
welke ontvanger "ratione materiae" bevoegd is daar waar 
meer dan één kantoor bestaat. 

Dit derde lid, dat in het ontwerp is uitge—
vallen, moet  worden  behouden wegens de wettelijke taak 

die artikel 77 van het Wetboek aan  dc  Koning opdraagt. 
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La  chambre était composée  de 

Messieurs  :  F.  LEPAGE, 
de Heren  : 

G. HOLOYE, 
K. MEES,  

De kamer was samengesteld uit 

conseiller d'Etat, 
raadsheer van State, 

conseillers d'Etat, 
raadsheren van State, 

président, 
voorzitter, 

Ch.VAN REEPINGHEN,assesseurs de la  section 
de  législation, 

F. VAN GOETHEM, bijzitters van de afde—

 

ling wetgeving, 

C.  ROUSSEAUX, greffier adjoint, 
adjunct—griffier, 

greffier. 
griffier. 

La  concordance entre  la 
version française  et la  version 
néerlandaise  a  été vérifiée  sous 
le  contrôle  de  M.K.MEES. 

Le rapport a  été présenté 
par  M.G.PIQUET, substitut. 

LE  GREFFIER —  DE GRIFFIER, 

(s.)  C.ROUSSEAUX. 

De overeenstemming tussen 
de Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H.K.MEES. 

Het verslag werd uitge—
bracht door de H.G.PIQUET,substitulit 

LE PRESIDENT — DE VOORZITTER, 

(s.) F.LEPAGE. 


	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5
	07050.pdf
	Page 1
	Page 2


